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Ми надаємо особливого значення вашій безпеці. Тому ми просимо вас уважно і
повністю прочитати всі надані інструкції та інформацію в цій брошурі, перш ніж
почати користуватися приладом. Це допоможе вам ознайомитися з усіма
функціями та властивостями вашого нового приладу. Ми особливо просимо вас
суворо дотримуватися усіх правил техніки безпеки, зазначених в цій інструкції.
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ШАНОВНИЙ КЛІЄНТ!

Вітаємо! 

Ваш новий ручний блендер Design Hand Blender Advanced Pro має кілька чудових функцій
для приготування страв. Прилад призначений для змішування та перемішування рідких
продуктів, а також для пюре і подрібнення не дуже твердих продуктів, таких як морква,
картопля, м'ясо та інші. Design Hand Blender Advanced Pro  ідеально підходить для
змішування напоїв і молочних коктейлів, а також для приготування заправок, соусів,
супів, майонезу і дитячого харчування. Не потрібно наливати їжу в спеціальну ємність,
просто використовуйте будь-яку підходящу посудину, яка є у вашому розпорядженні.
Наприклад, готуйте супи та соуси безпосередньо в каструлі. Насадка-подрібнювач
переробляє горіхи, трави та спеції для приготування смачних сучасних страв. Потужний
двигун потужністю 800 Вт впорається із завданням за лічені секунди. Леза блендера та
подрібнювача нержавіючої сталі дуже міцні.

Ця інструкція з використання проінформує вас про різні функції та можливості, які
допоможуть вам легко отримати задоволення від користування вашим новим ручним
блендером. 

Ми сподіваємося, що вам сподобається ваш новий ручний блендер. 

Ваш GASTROBACK GmbH



Перемикач частоти обертання

Плавне регулювання швидкості (шкала 1-5)

Світлодіодна кнопка запуску з синім підсвічуванням

Кнопка увімкнення/вимкнення

Ергономічна ручка Soft Touch

Для безпечного та комфортного застосування

Потужність двигуна 800 Вт

4

КОНСТРУКЦІЯ ПРИЛАДУ

Насадки

Чопер

Кнопки розблокування

Для заміни та виймання аксесуарів

Блендер з нержавіючої сталі

Легко та швидко змінюється

Ємність для
змішування

(500 мл) з нековзною
кришкою.
Наприклад, для
пармезану, шоколадної
стружки.
(можна мити в
посудомийній машині)

(800 мл) з нековзною
кришкою. 
Ідеально підходить для
приготування соусів, дипів,
дитячого харчування,
коктейлів або смузі,
підходить для зберігання в
холодильнику (можна
мити в посудомийній
машині).
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Прилад призначений лише для короткочасного використання. Використовуйте
прилад не довше 1 хвилини, а для твердих продуктів - не довше 10 секунд. Якщо ви
переробляєте велику кількість продуктів, регулярно переривайте роботу і
відключайте прилад від мережі на кілька хвилин, щоб дати двигуну охолонути.

Зауважте:

ВАЖЛИВІ ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ
Уважно прочитайте всі інструкції перед початком експлуатації цього приладу
та збережіть їх для подальшого використання. Не використовувати цей
прилад, якщо ви не знаєте, як ним користуватися.

Не використовуйте пристрій у будь-який інший спосіб і з будь-якою іншою
метою, ніж описано в цій інструкції (використання лише за призначенням).
Будь-яке інше використання, особливо неправильне, може призвести до
серйозних травм і пошкоджень електричним струмом, рухомими частинами
або пожежею. Ця інструкція є невід'ємною частиною приладу. Не передавайте
прилад без цієї брошури третім особам. Будь-яка експлуатація, ремонт і
технічне обслуговування приладу, шнура живлення або будь-якої іншої його ,
крім описаних у цій інструкції, повинні виконуватися тільки в авторизованому
сервісному центрі (див. розділ "Гарантія"). 

 ЗАГАЛЬНІ ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
Прилад розрахований на звичайні домашні потреби. Не використовуйте і
не зберігайте прилад на відкритому повітрі, у вологих або мокрих
приміщеннях. Не використовуйте прилад на човнах або транспортних
засобах, що рухаються.
Не намагайтеся експлуатувати прилад, використовуючи будь-які деталі або
аксесуари, не рекомендовані виробником. 
Не використовуйте прилад, якщо існує ймовірність пошкодження приладу
або будь-якої його частини, щоб уникнути ризику пожежі, ураження
електричним струмом або будь-якого іншого пошкодження або
травмування дітей. Не намагайтеся відкривати корпус електродвигуна або
ремонтувати шнур живлення. Регулярно перевіряйте правильність роботи
всього приладу. Прилад може бути пошкоджений, якщо він піддавався
неприпустимому навантаженню  (наприклад, перегріву, механічному або
електричному удару) або якщо є тріщини, надмірно зношені деталі,
перекоси, а також якщо шестерня  зупинилася або застрягла. У такому
випадку негайно відключіть прилад від  мережі та поверніть його (разом з
усіма деталями та аксесуарами) до авторизованого сервісного центру для
перевірки та ремонту. 
Прилад підходить для переробки звичайної домашньої кількості продуктів.
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Не залишайте прилад без нагляду, коли він увімкнений в розетку. Перед
використанням завжди перевіряйте правильність і повноту збирання
приладу (див. розділ "Експлуатація").  Перед підключенням приладу до
електромережі обов'язково переконайтеся,  що прилад зібрано правильно.
Завжди поводьтеся з приладом та інструментами обережно і без
насильства. 
Не піднімайте, не тягніть і не переносьте прилад за аксесуари. Для
переміщення або експлуатації приладу завжди тримайтеся за корпус
електродвигуна. 
Не залишайте їжу засихати поверхнях приладу. 
Не торкайтеся лез або віночка, коли прилад підключений до розетки. Не
вставляйте сторонні предмети в блендер, віночок або насадку-подрібнювач,
коли прилад увімкнено в розетку. 
Не використовуйте з приладом крихкий посуд (наприклад, тонкі склянки для
пиття або фарфор). Ми рекомендуємо використовувати посуд середнього
розміру з нержавіючої сталі або пластику (наприклад, ємність з комплекту). 
Під час роботи переконайтеся, що інструмент для обробки не торкається
внутрішньої частини посудини. 
Під час використання приладу поблизу маленьких дітей необхідний
ретельний нагляд. Не дозволяйте маленьким дітям гратися з будь-якими
частинами приладу або упаковкою. Прилад не призначений для
використання дітьми або немічними особами без нагляду. Слідкуйте за тим,
щоб ніхто не тягнув прилад за шнур живлення, особливо коли поруч
знаходяться маленькі діти. 
Встановлюйте прилад на чистій, сухій і стійкій поверхні, де він буде
захищений від неприпустимих навантажень (наприклад, механічних або
електричних ударів, перегріву, морозу, вологи) і де діти не зможуть до
нього дотягнутися.
Леза дуже гострі. Не торкайтеся лез. Завжди поводьтеся з лезами дуже
обережно, щоб уникнути травм.
Експлуатуйте прилад на добре доступному, стійкому, рівному, сухому та
зручному великому столі або стійці, стійкому до води, жиру та тепла. 
Якщо ви працюєте з гарячими інгредієнтами, не тримайте прилад
(моторний блок) безпосередньо в гарячій парі, щоб уникнути утворення
конденсату, наскільки це можливо. 
Не ставте прилад поблизу краю столу або прилавку, на похилих або вологих
поверхнях, або там, де він може впасти.
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Завжди відпускайте кнопку увімкнення, відключайте прилад від мережі,
зачекайте, поки двигун зупиниться, перш ніж знімати або встановлювати
будь-які аксесуари, і ставте прилад на відповідну поверхню, де він не може
впасти.
Не ставте прилад або будь-яку його частину в зону дії вогню, а також на
гарячі поверхні (наприклад, конфорку, нагрівач або духовку) або поблизу
них. 
Не занурюйте корпус двигуна або шнур живлення у воду або будь-яку іншу
рідину. Не лийте і не капайте рідину на корпус двигуна або шнур живлення.
Якщо рідина потрапила на корпус електродвигуна, негайно відключіть
прилад від мережі та просушіть його, щоб уникнути ризику ураження
електричним струмом або пожежі. Не намагайтеся вмикати прилад, якщо
рідина потрапила на корпус електродвигуна або в нього.
Не торкайтеся приладу, підключеного до електромережі, мокрими руками,
якщо він вологий, мокрий або торкається мокрих поверхонь. У такому
випадку не торкайтеся приладу, а негайно від'єднайте шнур живлення від
мережі та просушіть прилад (див. розділ "Догляд та чищення").
Не мийте блок двигуна, шнур живлення або тримач віночка в автоматичній
посудомийній машині!
Щоб уникнути пошкодження, не використовуйте абразивні миючі засоби,
агресивні хімічні речовини (наприклад, дезінфікуючі засоби, відбілювачі)
або чистячі прокладки для експлуатації або очищення. 
Не використовуйте тверді або гострі предмети для роботи або чищення.
Прилад призначений для збивання та змішування продуктів харчування. Не
використовуйте прилад для інших цілей.
Прилад не призначений для подрібнення дуже твердих продуктів, таких як
мускатний горіх, кавові зерна та зерно.
Не використовуйте прилад, якщо існує ймовірність пошкодження приладу
або будь-якої його частини, щоб уникнути ризику пожежі, ураження
електричним струмом або будь-яких інших травм та/або пошкодження
приладу. 
Прилад або його частини можуть бути пошкоджені, якщо прилад був
підданий неприпустимому навантаженню (наприклад, перегріву,
механічному або електричному удару), або якщо є тріщини, надмірно
зношені або оплавлені деталі, або деформації, або якщо прилад не працює
належним чином. Якщо під час роботи виникла одна з цих ситуацій,
негайно відключіть прилад від мережі. Зверніться до авторизованого
сервісного центру для перевірки та/або ремонту.
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Ніколи не використовуйте зламані або викривлені інструменти, щоб
уникнути травмування рухомими частинами та перегріву приладу.
Завжди негайно відключайте прилад від мережі після використання, а також
перед монтажем або демонтажем приладу та його інструментів і перед тим,
як покласти прилад на зберігання. 
Перед початком експлуатації переконайтеся, що прилад зібраний і
підключений повністю і правильно відповідно до інструкцій, наведених у
цій брошурі. 
Не поводьтеся з приладом або будь-якою його частиною із застосуванням
насильства. 
Не допускайте засихання залишків їжі на приладі та його інструментах.
Не тримайте руки або будь-які сторонні предмети (наприклад, одяг, кухонне
приладдя) на приладі, коли він підключений до електромережі.

Прилад працює від електромережі. Встановіть прилад біля настінної розетки, щоб
підключити його безпосередньо до захищеної електромережі з належним чином
підключеним захисним проводом (заземлення/занулення). Переконайтеся, що
параметри вашої електромережі відповідають вимогам приладу (220 - 240 В
змінного струму, 50/60 Гц). Наполегливо рекомендується встановлювати в
електромережі пристрій захисного відключення (ПЗВ) з максимальним
номінальним залишковим робочим струмом 30 мА. У разі сумнівів зверніться до
електрика для отримання додаткової інформації.

 ВАЖЛИВІ ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ ДЛЯ ЕЛЕКТРОПРИЛАДІВ

У різних зарубіжних країнах технічні характеристики блоків живлення
залежать від норм, що діють в країні. Тому існує ймовірність того, що
джерела живлення в інших країнах не відповідають вимогам безпечної
експлуатації приладу. Тому перед початком експлуатації приладу за
кордоном переконайтеся в можливості його безпечної роботи.
Завжди обережно поводьтеся зі шнурами живлення. Штирі штепсельної
вилки повинні бути гладкими, сухими та чистими, без плям. Не намагайтеся
використовувати прилад з пошкодженим шнуром живлення, щоб уникнути
ризику перегріву, пожежі та ураження електричним струмом. 
Якщо шнур живлення пошкоджено, його слід замінити в авторизованому
сервісному центрі, щоб уникнути ризику ураження електричним струмом,
перегріву та пожежі.
Не ставте прилад на шнур живлення. Шнури живлення не можна
зав'язувати вузлами, скручувати, тягнути, натягувати або перетискати. 
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Не дозволяйте вилці або шнуру живлення звисати над краєм столу або
стільниці. Шнур живлення не повинен торкатися гарячих поверхонь,
гострих країв або будь-яких рухомих частин. Слідкуйте за тим, щоб ніхто не
тягнув прилад за шнур живлення і не заплутувався в ньому. Завжди
тримайтеся за вилку, щоб від'єднати шнур живлення.Слідкуйте за тим, щоб
не заплутатися в шнурі живлення.
Не торкайтеся приладу мокрими руками, щоб уникнути ризику ураження
електричним струмом. Не торкайтеся приладу, якщо він вологий або
мокрий і підключений до електромережі. У такому випадку негайно
відключіть прилад мережі.

Леза надзвичайно гострі. Не торкайтеся лез руками або будь-якими іншими
предметами (волоссям, одягом, щітками, кухонним приладдям), коли
прилад підключено до електромережі. 
Завжди поводьтеся з інструментами приладу обережно і без насильства,
щоб уникнути травмування людей і пошкодження приладу. 
Перед підключенням приладу до електромережі переконайтеся, що прилад
зібрано правильно.
Перед увімкненням приладу завжди занурюйте ніж блендера або в продукт,
щоб уникнути надмірного розбризкування. Не занурюйте обробний
інструмент занадто глибоко (максимум на половину висоти обробного
інструменту).

 РУХОМІ ЧАСТИНИ - РИЗИК ТРАВМУВАННЯ 
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При натисканні на кнопку ввімкнення швидкість обертання леза регулюється за
допомогою перемикача швидкості.

 : Леза дуже гострі. Не торкайтеся лез. Завжди тримайте інструмент 
за ручку.

Зніміть усі рекламні матеріали та упаковку з приладу та його інструментів, але не знімайте 
етикетку з технічними характеристиками. Перед першим використанням і після тривалого 
простою очистіть прилад вологою м'якою тканиною і теплою мильною водою (див. розділ 
"Догляд та чищення").

Зауважте:

ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

КЕРУВАННЯ

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

:

Розміри

Модель Артикул № 40975 Design Hand Blender
Advanced Pro

Живлення 220-240 В змінного струму, 50/60 Гц

Макс. спожив. потужність

Довжина кабелю

800 Вт

130 см

Вага

блок двигуна: приблизно 775 г
блендер з нержавіючої сталі: приблизно 200 г
вінчик з нержавіючої сталі з тримачем: приблизно
84 г
насадка для картопляного пюре: приблизно 275 г
ємність для змішування: приблизно 196 г
насадка-подрібнювач (зібраний): приблизно 390 г

Блок двигуна: приблизно 50 x 210 мм (ø x В)
Блендер з нержавіючої сталі: приблизно 65 x 220
мм (ø x В)
Вінчик з нержавіючої сталі з тримачем: приблизно
60 x 240 мм (ø x В)
Насадка для картопляного пюре: приблизно 90 x
225 мм (ø x В)
Чаша для змішування: приблизно 105 x 210 мм (ø x
В)
Насадка-подрібнювач (зібраний): приблизно 140 x
180 мм (ø x В)
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Обробляйте їжу з достатньою кількістю рідини.

Підключіть вилку живлення до відповідної розетки.

Тримаючись однією рукою за ємність, натисніть кнопку ON, щоб запустити двигун. 
Повільно обертайте блендер під час роботи. Під час роботи тримайте ручний 
блендер вертикально в ємності для змішування, щоб уникнути розбризкування.

Ручний блендер ідеально підходить для приготування соусів, заправок, супів, майонезу,
дитячого харчування, а також для змішування та молочних коктейлів.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ:

1. Приготуйте їжу і висипте її в досить велику ємність з високими бортами (наприклад у
ємність для змішування, що додається).

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 

2.

3.

Переконайтеся, що прилад відключений від мережі.

Помістіть вал блендера з нержавіючої сталі на блок двигуна і натисніть на нього,
поки він не зафіксується на місці. Між корпусом двигуна та блендером з
нержавіючої сталі не повинно бути зазору. Вал блендера повинен бути надійно
зафіксований і не повинен хитатися.

Занурте блендер з нержавіючої сталі в продукти. Виберіть швидкість за допомогою
перемикача. Під час роботи слід очікувати, що їжа може розбризкуватися. Під час
приготування гарячих страв не тримайте прилад під парою, щоб уникнути утворення 
конденсату на корпусі електродвигуна. Негайно витирайте конденсат на корпусі
двигуна. Нижня частина блендера з нержавіючої сталі завжди повинна бути покрита 
продуктами, щоб уникнути розбризкування.

4.

Зауважте:

ВИКОРИСТАННЯ БЛЕНДЕРА З НЕРЖАВІЮЧОЇ СТАЛІ

5.

6.

Завжди відпускайте кнопку увімкнення, дочекайтеся зупинки двигуна і відключіть прилад
від мережі, перш ніж виймати блендер з продуктів, класти прилад або збирати/
демонтувати блендер. Перед підключенням приладу до електромережі обов'язково
переконайтеся, що прилад зібраний правильно, відповідно до наведених нижче
інструкцій. Не торкайтеся руками або будь-якими предметами (наприклад, волоссям,
одягом, тканиною) лез інструменту для змішування, коли він встановлений і підключений
до електромережі. Перед тим, як натиснути кнопку ввімкнення, занурте інструмент для
обробки в продукт (максимум половини його висоти), щоб уникнути надмірного
розбризкування і потрапляння рідини на прилад.

Ємність, що постачається, не є термостійкою. Максимальна температура - 70
градусів. Дайте окропу трохи охолонути, перш ніж починати блендерувати.
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Використовуйте віночок тільки для збивання вершків, яєчних білків, а також для
перемішування бісквітів і готових десертів.

ПОСІБНИК З ОБРОБКИ ПРОДУКТІВ БЛЕНДЕРОМ З НЕРЖАВІЮЧОЇ СТАЛІ

Не використовуйте прилад у безперервному режимі більше 1 хвилини, щоб уникнути
перегріву. Якщо ви переробляєте велику кількість продуктів, регулярно переривайте
роботу і відключайте прилад від мережі на кілька хвилин, щоб дати двигуну
охолонути.

7. Збийте продукти до бажаної якості, але принаймні через 1 хвилину безперервної
роботи відпустіть кнопку увімкнення.

Зачекайте, поки двигун зупиниться, перш ніж виймати блендер з продуктів.

Завжди відключайте прилад від мережі одразу після закінчення роботи. Покладіть 
прилад на стійку, суху та чисту поверхню, де він не може впасти.

8.

9.

Завжди відпускайте кнопку увімкнення, дочекайтеся повної зупинки двигуна і
відключіть прилад від мережі, перш ніж збирати або розбирати прилад.

10.   Зніміть блендер з нержавіючої сталі з моторного блоку, натиснувши обидві
кнопки. Очистіть прилад відповідно до інструкцій, наведених у розділі "Догляд та
чищення". Не дозволяйте продуктам засихати на поверхні приладу.

Завжди відпускайте кнопку увімкнення, зачекайте, поки двигун зупиниться, і відключайте
прилад від мережі, перш ніж виймати віночок з продуктів, класти прилад або збирати/
демонтувати віночок. Перед підключенням приладу до електромережі переконайтеся,
що прилад зібрано правильно, відповідно до наведених нижче інструкцій. Не торкайтеся
віночка руками або будь-якими предметами (волоссям, одягом, тканиною), коли він
встановлений і підключений до мережі.

продукти

варена картопля
варена цибуля
варена морква
сало
яйце
оцет

максимальна
кількість, г
100

100

100

150

1 шт
14

максимальний
режим роботи

підготовка

2 см 

2 см 

2 см 

/ 

/

1 хвилина.

1 хвилина.

1 хвилина.

1 хвилина.

1 хвилина.

1 хвилина.

 УВАГА: 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 

ВИКОРИСТАННЯ ВІНОЧКА З НЕРЖАВІЮЧОЇ СТАЛІ

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
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Перед тим як натиснути кнопку ввімкнення, занурте оброблювальний інструмент у продукт
(максимум до половини його висоти), щоб уникнути надмірного розбризкування та
капання рідини на прилад.

1. Приготуйте їжу і висипте її в досить велику посудину з високими бортами (наприклад у
ємність, що додається).

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Ємність, що постачається, не є термостійкою. Максимальна температура -
70 градусів. Дайте окропу трохи охолонути, перш ніж починати збивати. Тримач для віночка
не можна мити в посудомийній машині!

2.

3.

Переконайтеся, що прилад відключений від мережі.

Вставте віночок з нержавіючої сталі у тримач для віночків. Встановіть тримач віночка на
моторний блок і притисніть його до клацання. Між корпусом двигуна та віночком з
нержавіючої сталі не повинно бути зазору. Тримач віночка має бути надійно
зафіксований і не повинен хитатися.

Занурте віночок з нержавіючої сталі в їжу. Виберіть швидкість за допомогою
перемикача. Під час роботи слід очікувати, що їжа може розбризкуватися. Під час
приготування гарячих страв не тримайте прилад під парою, щоб уникнути утворення
конденсату на корпусі електродвигуна. Негайно витирайте конденсат на корпусі  
двигуна. Щоб уникнути розбризкування, нижня частина віночка з нержавіючої сталі 
завжди повинна бути покрита їжею.

Підключіть вилку живлення до відповідної розетки.

Тримаючись однією рукою за посудину, натисніть кнопку ON, щоб запустити двигун. Під
час роботи повільно обертайте прилад по колу. Під час роботи тримайте прилад у
ємності для змішування вертикально, щоб уникнути розбризкування.

4.

5.

6.

УВАГА: Не використовуйте прилад з віночком з нержавіючої сталі в безперервному режимі
більше 2 хвилин, щоб уникнути перегріву. При обробці великої кількості продуктів
регулярно переривайте роботу і відключайте прилад від мережі на кілька хвилин, щоб дати
двигуну охолонути.

7. Збийте продукти до бажаної консистенції, але принаймні через 2 хвилини безперервної 
роботи відпустіть кнопку увімкнення.

Зачекайте, поки двигун зупиниться, перш ніж виймати віночок з продукту.

Завжди відключайте прилад від мережі одразу після закінчення роботи. Покладіть
прилад на стійку, суху та чисту поверхню, де він не може впасти.

8.

9.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Завжди відпускайте кнопку увімкнення, дочекайтеся повної зупинки 
двигуна і відключіть прилад від мережі, перш ніж збирати або розбирати інструменти.
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10.

Завжди відпускайте кнопку увімкнення, зачекайте, поки двигун зупиниться, і
відключайте прилад від мережі, перш ніж виймати насадку для пюре з продуктів, класти
прилад або збирати/демонтувати насадку для пюре. Перед підключенням приладу до
електромережі переконайтеся, що прилад зібрано правильно, відповідно до наведених
нижче інструкцій. Не торкайтеся руками або будь-якими предметами (наприклад,
волоссям, одягом, тканиною) насадку, коли вона встановлена і прилад підключений до
електромережі. Перед тим, як натиснути кнопку ввімкнення, занурте насадку в продукт
(максимум до половини її висоти), щоб уникнути надмірного розбризкування і капання
рідини на прилад.
1. Приготуйте їжу і висипте її в досить велику посудину з високими бортами (наприклад 

у ємність, що додається).

Ємність, що постачається, не є термостійкою. Максимальна температура - 70 градусів.
Перед тим, як приступити до приготування пюре , дайте гарячим продуктам трохи
охолонути.

2. Переконайтеся, що прилад відключений від мережі.

3.  Помістіть вал насадки для пюре на моторний блок і притисніть його до клацання.
Між корпусом двигуна та насадкою для пюре не повинно бути зазору. Насадка для
пюре повинна бути надійно зафіксована і не повинна хитатися.
 
4.  Занурте насадку для пюре в продукт. Виберіть швидкість за допомогою перемикача.
Під час роботи слід очікувати, що їжа буде розбризкуватися. Під час приготування
гарячих страв не тримайте прилад під парою, щоб уникнути утворення конденсату на
корпусі двигуна. Негайно витирайте конденсат на корпусі електродвигуна. Щоб
уникнути розбризкування, нижня частина насадки для пюре завжди повинна бути
покрита їжею.

Зніміть віночок з нержавіючої сталі з моторного блоку, натиснувши обидві кнопки
розблокування. Очистіть прилад відповідно до інструкцій, наведених у розділі
"Догляд та чищення". Не залишайте їжу засихати на поверхні приладу.

продукти 

яєчна глазур

максимальна
кількість 
2 або 4 яйця

максимальний
режим роботи
 2 хвилини.

ПОСІБНИК З ОБРОБКИ ПРОДУКТІВ ВІНОЧКОМ З НЕРЖАВІЮЧОЇ СТАЛІ

ВИКОРИСТАННЯ НАСАДКИ ДЛЯ ПЮРЕ

Ця насадка ідеально підходить для приготування картопляного пюре. Її також можна ви
використовувати для приготування морквяного пюре. Переконайтеся, що ви
використовуєте вже приготовані продукти.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
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Не подрібнюйте дуже тверді продукти, такі як кубики льоду, мускатний горіх, кавові
зерна тощо.

Подрібнювач ідеально підходить для подрібнення твердих продуктів, таких як м'ясо, сир,
цибуля, зелень, часник, морква, волоські горіхи, мигдаль, чорнослив тощо.

Обробляйте їжу з достатньою кількістю рідини.

5. 

6.

Підключіть вилку живлення до відповідної розетки. Тримаючись однією рукою за
посудину, натисніть кнопку ON, щоб запустити двигун. 

Під час роботи повільно обертайте прилад по колу. Під час роботи тримайте прилад у 
ємності для змішування вертикально, щоб уникнути розбризкування.

Застереження: Не використовуйте прилад у безперервному режимі більше 1 хвилини,
щоб уникнути перегріву. Якщо ви переробляєте велику кількість продуктів, регулярно
переривайте роботу і відключайте прилад від мережі на кілька хвилин, щоб дати двигуну 
охолонути.

7. Збийте продукти до бажаної консистенції, але принаймні через 1 хвилину
безперервної роботи відпустіть кнопку увімкнення.

Зачекайте, поки двигун зупиниться, перш ніж виймати насадку для пюре продуктів.

Завжди відключайте прилад від мережі одразу після закінчення роботи. Покладіть 
прилад на стійку, суху та чисту поверхню, де він не може впасти.

8.

9.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Завжди відпускайте кнопку увімкнення, дочекайтеся повної
зупинки двигуна і відключіть прилад від мережі, перш ніж збирати або розбирати
інструменти.

10. Зніміть насадку для пюре з моторного блоку, натиснувши обидві кнопки
розблокування. Почистіть прилад відповідно до інструкцій, наведених у розділі "Догляд та
чищення". Не залишайте їжу засихати на поверхні приладу.

Зауважте:

Зауважте:

продукти

варена картопля
варена морква

максимальна
кількість
     500 г
     500 г

максимальний
режим роботи

підготовка

2 см 

2 см
30 секунд
30 секунд

ПОСІБНИК З ОБРОБКИ ПРОДУКТІВ НАСАДКОЮ ДЛЯ ПЮРЕ

ВИКОРИСТАННЯ НАСАДКИ ПОДРІБНЮВАЧА



16

Завжди відпускайте кнопку увімкнення, дочекайтеся зупинки двигуна і відключіть прилад
від мережі, перш ніж відкривати подрібнювач і виймати продукти, класти прилад або
збирати/розбирати міні-подрібнювач. Перед підключенням приладу до електромережі
обов'язково переконайтеся, що прилад зібраний правильно, відповідно до наведених
нижче інструкцій. Не торкайтеся леза подрібнювача руками або будь-якими предметами
(волоссям, одягом тощо), коли він встановлений і підключений до мережі .

1. Приготуйте їжу.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Корпус подрібнювача не є термостійким. Максимальна температура 
- 70 градусів. Дайте окропу трохи охолонути, перш ніж засипати його в посудину.

2. Переконайтеся, що прилад відключений від мережі.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Лезо подрібнювача дуже гостре. Не торкайтеся лез. Завжди
тримайте інструмент за ручку.

3. Помістіть лезо подрібнювача на центральний штифт посудини. Потім поверніть його
за годинниковою стрілкою, щоб зафіксувати на місці. Щоб уникнути травм, завжди
ставте посудину з подрібнювачем на нековзну гумову підставку. 

Помістіть підготовлені продукти в подрібнювач і накрийте посудину кришкою.
Заповнітьпосудину лише до позначки 500 мл. Встановіть вал подрібнювача на
моторний блок і притисніть його до клацання. Між корпусом двигуна і подрібнювачем
не повинно бути зазору. Вал блендера повинен бути надійно зафіксований і не
повинен хитатися.

Виберіть швидкість за допомогою перемикача.

Підключіть вилку живлення до відповідної розетки.

Тримаючись однією рукою за корпус подрібнювача, натисніть кнопку ON.

УВАГА: Не використовуйте прилад з насадкою подрібнювача в безперервному режимі
більше 1 хвилини, щоб уникнути перегріву. При переробці великої кількості продуктів
регулярно переривайте роботу і відключайте прилад від мережі на кілька хвилин, щоб
дати двигуну охолонути.

4.

5.

6.

7.

8. Подрібніть продукти до бажаної якості, але принаймні через 1 хвилину безперервної  
роботи відпустіть кнопку увімкнення.

Зачекайте, поки двигун не зупиниться. Завжди відключайте прилад від мережі
відразу після закінчення роботи або перед збиранням/розбиранням інструментів.
Натиснувши обидві кнопки розблокування, зніміть блок двигуна з кріплення
подрібнювача і покладіть блок двигуна на відповідну поверхню, де він не може
впасти.

9.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
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 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Завжди відпускайте кнопку увімкнення, дочекайтеся повної зупинки
двигуна і відключіть прилад від мережі, перш ніж збирати або розбирати інструменти.

Очистіть прилад відповідно до інструкцій, наведених у розділі "Догляд та чищення".
Незалишайте їжу засихати на поверхні приладу.

 

продукти

м'ясо
трави 

горіхи 

сир 

хліб 

цибуля 

печиво 

м'які фрукти

максимальна
кількість, г
250

50 

100 

100 

80 

150 

150 

200

максимальний режим
роботи

8 сек 

8 сек 

8 сек 

5 сек 

5 сек 

8 сек 

6 сек 

6 сек

10.

ПОСІБНИК З ОБРОБКИ ПРОДУКТІВ НАСАДКОЮ ПОДРІБНЮВАЧЕМ
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Леза дуже гострі. Не торкайтеся лез. Завжди тримайте інструмент за тримач чи ручку.

Щоб уникнути травмування людей і пошкоджень, завжди відпускайте кнопку ON,
дочекайтеся повної зупинки двигуна і відключайте прилад від мережі відразу після
закінчення роботи, а також перед тим, як покласти його на стіл, розібрати або почистити.
Коли прилад підключений до електромережі, не торкайтеся зібраного інструменту руками
або будь-якими предметами.

 : використовуйте для очищення абразивні миючі засоби, чистячі губки, 
агресивні хімічні речовини (дезінфікуючі засоби, відбілювачі) або будь-які гострі або
тверді предмети (наприклад, металеві губки для чищення), оскільки це може призвести
до пошкодження поверхонь.

Після обробки дуже солоних інгредієнтів негайно вимийте прилад, щоб уникнути появи
плям і пошкоджень.

Обережно очистіть прилад і посудину вологою губкою або ганчіркою і теплою мильною  
водою. Замочіть стійкі залишки на обробних інструментах у теплій воді для миття посуду 
приблизно на 10 хв., а потім видаліть залишки м'якою щіткою для миття посуду.

1. Перед чищенням завжди відпускайте кнопку увімкнення, дочекайтеся повної зупинки 
двигуна і відключіть прилад від розетки.

УВАГА: Завжди поводьтеся з інструментами обережно і без зусиль. Щоб розібрати
інструменти (насадки), натисніть обидві кнопки розблокування, щоб звільнити
замок.

2. Вийміть використаний інструмент, натиснувши однією рукою на обидві кнопки
розблокування, а іншою рукою - на вал використаного інструменту. Потім вийміть
інструмент для обробки. Видаліть залишки їжі пластиковою або дерев'яною ложкою, 
намагаючись не подряпати посудину, щоб уникнути її пошкодження.

Очистіть інструменти для обробки м'якою нейлоновою щіткою для миття та теплою
водою для миття посуду. Ретельно промийте інструменти під проточною водою.
Звертайте увагу на леза, щоб уникнути травм. Замочіть стійкі залишки в теплій воді 
для миття посуду приблизно на 10 хв. перед чищенням.

3.

Зауважте:

Зауважте:

НЕ мийте блок двигуна, блендер з нержавіючої сталі, тримач віночка, кришку подрібнювача
або шнур живлення в автоматичній посудомийній машині. Не занурюйте ці частини в рідину
і не проливайте на них рідину. Завжди негайно витирайте пролиту рідину. Не наливайте і не
капайте рідину на корпус двигуна або шнур живлення. Не ставте прилад на мокрі або вологі
поверхні. Якщо рідина потрапила на корпус електродвигуна, негайно відключіть прилад від
мережі та висушіть його, щоб уникнути ризику ураження електричним струмом або пожежі.
Завжди поводьтеся з приладом обережно та без насильства.

УВАГА  Не

ДОГЛЯД ТА ЧИЩЕННЯ
 ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
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Під час обробки яскраво забарвлених продуктів на пластикових деталях приладу може
відбутися зміна кольору. Перед чищенням протріть ці частини рослинною олією. З
часом посудина може набути молочного відтінку та потьмяніти. Це не впливає на
роботу приладу.

4. Протріть блок двигуна та шнур живлення вологою м'якою тканиною. Слідкуйте за
тим, щоб не проливати і не капати воду або будь-які інші рідини на корпус двигуна.

5. Ретельно просушіть моторний блок і всі частини приладу. Перед складанням
приладу, залиште його на повітрі, щоб він висох. Зверніть увагу на те, щоб усі деталі
були недоступні для дітей. Віночок з нержавіючої сталі (не тримач віночка), ніж для
подрібнювача і подрібнювач (не кришка подрібнювача), ємність для змішування і
обидві нековзні гумові основи можна мити в посудомийній машині.
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Завжди чистіть прилад перед зберіганням (див. розділ "Догляд та чищення"). Зберігайте прилад у
чистому, сухому, захищеному від морозу, прямих сонячних променів і  недопустимих
навантажень (механічних або електричних ударів, тепла, вологи) місці, недоступному для
маленьких дітей. Встановлюйте прилад на чистій і стійкій поверхні, де він не може впасти. Не
ставте на прилад тверді або важкі предмети. Ви можете вільно намотати шнур живлення на
корпус двигуна.
Щоб уникнути ненавмисного дотику до лез, рекомендується зберігати леза подрібнювача в
закритому кришкою контейнері.

ІНФОРМАЦІЯ ТА СЕРВІС 
Будь ласка, відвідайте www.gastroback.de для отримання додаткової інформації. Для отримання
технічної підтримки, будь ласка, звертайтеся до Центру обслуговування клієнтів Gastroback за
телефоном: +49 (0)4165/22 25-0 або електронною поштою info@gastroback.de.
Будь ласка, зверніться до нашої домашньої сторінки, щоб отримати копію цієї інструкції з
експлуатації у форматі pdf.

ВКАЗІВКИ ЩОДО УТИЛІЗАЦІЇ 
Утилізація приладу та упаковки повинна здійснюватися згідно з відповідними місцевими
нормами та вимогами до електроприладів та пакування.
Зверніться до місцевої компанії, що займається утилізацією.

Не викидайте електроприлади разом з відходами, використовуйте пункти роздільного збору.
Зверніться до місцевої влади за інформацією про наявні системи збору відходів. При утилізації
електроприладів на звалищах, сміттєзвалищах або при спалюванні сміття небезпечні речовини
потрапляти в ґрунтові води або в повітря, таким чином потрапляючи в харчовий ланцюг і
завдаючи шкоди вашому здоров'ю та самопочуттю, а також отруюючи флору і фауну. При
одноразовій заміні старого приладу на новий, продавець зобов'язаний за законом прийняти
старий прилад для утилізації принаймні безкоштовно.

ЗБЕРІГАННЯ

http://www.gastroback.de/
mailto:info@gastroback.de
mailto:info@gastroback.de
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Ми гарантуємо, що всі наші вироби не мають дефектів на момент придбання. Будь-які
очевидні виробничі дефекти або дефекти матеріалів будуть виключені з будь-яких
подальших претензій і протягом 2 років після придбання приладу будуть безкоштовно
відремонтовані або замінені. Покупець не має права на гарантійні зобов'язання, якщо
пошкодження або дефект приладу спричинені неналежним поводженням,
перевантаженням або помилками при встановленні. Гарантійні зобов'язання втрачають
чинність у разі технічного втручання третьої сторони без письмової згоди.

ГАРАНТІЯ

Покупець повинен пред'явити товарний чек при пред'явленні претензії і повинен нести всі
витрати і ризики, пов'язані з транспортуванням.

Ми не несемо витрати за пересилку та отримання. 

Подання приладів: Будь ласка, упакуйте прилад у готовому до відправлення вигляді без
аксесуарів. Додайте товарний чек і короткий опис несправності. Час обробки після
отримання дефектного приладу становить приблизно 2 тижні; ми повідомимо вас про це
автоматично. Після закінчення гарантійного терміну, будь ласка, надсилайте несправні
прилади на вказану адресу. Ви отримаєте безкоштовну оцінку, після чого зможете
вирішити, чи можливий ремонт приладу за рахунок можливих додаткових витрат, чи буде
його утилізація.

Прилад призначений лише для побутового використання і не підходить для комерційного,
промислового або торгового використання. Не намагайтеся використовувати цей прилад у
будь-який інший спосіб або з будь-якою іншою метою, окрім як за описаним у цій інструкції.
Будь-яке інше використання розцінюється як використання не за призначенням або
неправильне використання і може призвести до серйозних травм або пошкоджень.
Покупець не несе жодних гарантійних зобов'язань, якщо будь-які травми або пошкодження
спричинені нецільовим використанням.

ПРИМІТКА
Клієнти з Німеччини та Австрії: Для ремонту та обслуговування, будь ласка, надсилайте
продукцію Gastroback за наступною адресою: Gastroback GmbH, Gewerbestr. 20, D-21279
Hollenstedt, Germany.

Клієнти з інших країн: Будь ласка, зверніться до вашого дилера.

Зауважте:
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GASTROBACK GmbH
Gewerbestraße 20 . 21279 Hollenstedt / Німеччина

Телефон+ 49 (0) 41 65 / 22 25 - 0 - Телефакс+ 49 (0) 41 65 / 22 25 -29info@gastroback.de - 

www.gastroback.de
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